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BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER

Attributes

Name: BERETTA A400 XTREME PLUS STOCK GRIP OPTIFADE TIMBER
Manufacturer: BERETTA USA
Product no.: 913500619
Mfr. No.: C5J560
Color: Timber
Features: Replacement
Make: Beretta
Model: A400 Xtreme Plus
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 95mm
Shipping length: 152mm

Item details

US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für den BERETTA A400 XTREME
PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und
Handhabung des Produkts. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsanweisungen befolgen, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck, um mögliche Gefahren zu minimieren.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzungserscheinungen, bevor Sie das Produkt
verwenden.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nicht in der Nähe von brennbaren Materialien.
Achten Sie darauf, dass der Grip Stock sicher und fest montiert ist, bevor Sie das Produkt verwenden.
Vermeiden Sie ruckartige Bewegungen und unsachgemäße Handhabung, um Verletzungen zu verhindern.
Lassen Sie das Produkt niemals unbeaufsichtigt, wenn es in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Überprüfen Sie alle Teile des Grip Stocks auf Vollständigkeit und Unversehrtheit.
Entfernen Sie den alten Grip Stock gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Platzieren Sie den neuen Grip Stock an der vorgesehenen Stelle und stellen Sie sicher, dass er richtig
ausgerichtet ist.
Befestigen Sie den Grip Stock mit den mitgelieferten Schrauben und Werkzeugen. Ziehen Sie die Schrauben
gleichmäßig und fest an.
Überprüfen Sie die Stabilität des Grip Stocks, bevor Sie das Produkt verwenden.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor jeder Nutzung sicher montiert ist.
Halten Sie das Produkt immer mit beiden Händen und achten Sie auf Ihre Umgebung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Befolgen Sie alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung des Produkts.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Trennen Sie alle Materialien, die recycelbar sind, und entsorgen Sie sie entsprechend.
Werfen Sie das Produkt nicht in den normalen Hausmüll, wenn es gefährliche Materialien enthält.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung bezüglich des Produkts wenden Sie sich bitte an den entsprechenden Kontaktpunkt
in der EU. Sie können Informationen über Sicherheitsanfragen und Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform
finden.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der verantwortungsvolle Umgang mit diesem Produkt in Ihrer
Verantwortung liegen. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK
OPTIFADE TIMBER Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use and handling of your product. Please read this guide
carefully before use and keep it for future reference.

General Safety Guidelines
Ensure safe use of your product by following all instructions.
Be aware of potential hazards associated with the use of the product.
Regularly check for any product recalls or safety alerts through the EU Safety Gate platform.
If you notice any defects or issues with the product, discontinue use immediately and report it to the
appropriate authorities.
Special care should be taken when using this product around children and vulnerable individuals.

Specific Safety Precautions for Use
Always inspect the product for any signs of damage before each use.
Use the product only for its intended purpose as stated in the instructions.
Keep the product out of reach of children when not in use.
Wear appropriate safety gear when using the product, if applicable.
Avoid using the product in wet or damp conditions to prevent slipping or loss of control.
Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstacles and hazards during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that you have all necessary tools and components before starting the installation.
Follow the manufacturer’s instructions for proper installation of the grip stock.
Secure all components tightly to prevent any movement during use.

Usage:

Familiarize yourself with the product and its features before use.
Always handle the product with care and maintain a firm grip.
Do not exceed the recommended load or usage limits.
If at any point you feel uncomfortable or unsure about using the product, seek assistance or further
instruction.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for designated disposal sites.
If the product is damaged or no longer functional, ensure it is disposed of safely to prevent any environmental
harm.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE
TIMBER, please refer to the manufacturer’s contact information provided with your product.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and enjoyable experience with your BERETTA
A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Thank you for your attention to these important safety
guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Grip OPTIFADE
TIMBER pour BERETTA A400 XTREME PLUS

Introduction
Merci d'avoir choisi la Crosse Grip OPTIFADE TIMBER pour votre BERETTA A400 XTREME PLUS. Ce guide a été
conçu pour vous fournir des instructions de sécurité essentielles et des conseils d'utilisation afin d'assurer une
utilisation sécurisée et efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions du fabricant.
Vérifiez régulièrement la crosse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel avant utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation: Tenez toujours la crosse avec soin et évitez les mouvements brusques qui pourraient entraîner
des blessures.
Installation: Suivez les instructions d'installation à la lettre pour éviter les accidents.
Utilisation: Utilisez uniquement la crosse pour son usage prévu. Ne l'utilisez pas pour d'autres applications
qui pourraient compromettre votre sécurité.
Environnement: Évitez d'utiliser le produit dans des conditions extrêmes (températures très élevées ou
basses, humidité excessive, etc.).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation:

Retirez l'ancienne crosse de votre BERETTA A400 XTREME PLUS.
Alignez la nouvelle crosse avec le système de fixation de l'arme.
Fixez la crosse en suivant les instructions spécifiques fournies dans le manuel de votre arme.
Vérifiez que la crosse est solidement fixée avant utilisation.

Utilisation:

Tenez fermement la crosse lors de la prise de visée.
Assurezvous que votre main est correctement positionnée pour un contrôle optimal.
Pratiquez des mesures de sécurité appropriées lors du tir, y compris le port de protections auditives et
oculaires.

Instructions d'Élimination
Lorsque vous n'avez plus besoin de la crosse, assurezvous de la jeter de manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les programmes de recyclage
locaux pour les produits en plastique et en métal.
Si le produit est endommagé, suivez les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez vous référer à votre point de
contact local pour les produits de sécurité dans l'UE. Des informations supplémentaires peuvent être trouvées sur les
plateformes officielles de sécurité des consommateurs.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de la Crosse Grip
OPTIFADE TIMBER pour votre BERETTA A400 XTREME PLUS. Merci de votre attention à ces instructions de
sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER

Introduzione
Grazie per aver scelto il BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Questo manuale
fornisce istruzioni importanti per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto. È fondamentale seguire tutte le
linee guida di sicurezza per proteggere te stesso e gli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche avverse o in situazioni che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
In caso di malfunzionamento, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il prodotto per gli scopi previsti come indicato nel manuale.
Indossa sempre dispositivi di protezione adeguati durante l'uso, come occhiali protettivi e guanti.
Non modificare il prodotto in alcun modo. Le modifiche possono compromettere la sicurezza e la funzionalità.
Assicurati che il prodotto sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Evita di esporre il prodotto a sostanze chimiche aggressive o ambienti estremi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Segui le istruzioni passopasso fornite nel manuale per un'installazione corretta.
Verifica che tutte le parti siano saldamente fissate prima di utilizzare il prodotto.

Uso

Prima di utilizzare il prodotto, esegui un controllo di sicurezza per assicurarti che sia in buone
condizioni.
Utilizza il prodotto in un'area aperta e ben ventilata per garantire la sicurezza.
Segui le linee guida specifiche per l'uso fornite nel manuale per massimizzare la sicurezza e l'efficacia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti e il riciclaggio.
Non gettare il prodotto nei normali rifiuti domestici.
Consulta le autorità locali per informazioni sui centri di raccolta o sui metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore
locale o a visitare il sito ufficiale di BERETTA USA.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del BERETTA A400
XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Ricorda di rimanere sempre vigile e di rispettare le normative di
sicurezza. Grazie per la tua attenzione e per aver scelto un prodotto di alta qualità.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup produktu BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i maksymalną wydajność, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami
dotyczącymi bezpieczeństwa. Niniejsza instrukcja jest zgodna z ogólnymi zasadami bezpieczeństwa produktów Unii
Europejskiej (EU GPSR).

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze korzystaj z produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że produkt jest prawidłowo zamontowany przed użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Podczas użytkowania noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne.
Nie stosuj produktu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia lub niebezpiecznego
użytkowania.
Pamiętaj, aby przechowywać wszystkie akcesoria w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Przeczytaj dokładnie instrukcje przed rozpoczęciem instalacji.
Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i akcesoria.
Zainstaluj produkt zgodnie z instrukcjami producenta, aby uniknąć uszkodzeń.

Użytkowanie

Zapoznaj się z funkcjami i możliwościami produktu.
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, unikając wszelkich działań mogących prowadzić do
uszkodzenia lub niebezpiecznego użytkowania.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem ewentualnych usterek i nieprawidłowości.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać więcej informacji na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa i życzymy udanego użytkowania produktu BERETTA
A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER.
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BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK
OPTIFADE TIMBER Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelut BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER tuotteen hankinnasta! Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit nauttia tuotteestasi turvallisesti. Lue tämä opas
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että se ei ole lasten ulottuvilla.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote kuivassa ja viileässä paikassa, suojassa äärimmäisiltä lämpötiloilta ja kosteudelta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitukseen, kuten on määritelty tässä oppaassa.
Ilmoita kaikista tuotteeseen liittyvistä onnettomuuksista tai vaarallisista tilanteista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että käytät tuotetta vain hyvin valaistuissa tiloissa.
Vältä tuotteen käyttöä, jos olet väsyneenä tai alkoholin tai muiden päihteiden vaikutuksen alaisena.
Ole erityisen varovainen, kun vaihdat tai asennat tuotteen osia. Noudata aina valmistajan ohjeita.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen asennusta.
Lue kaikki mukana tulevat ohjeet huolellisesti ennen asennuksen aloittamista.
Asenna tuote seuraavien vaiheiden mukaisesti:

Irrota vanha tukki, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi tukki paikalleen varmistaen, että kaikki osat ovat tiukasti paikoillaan.
Tarkista, että tukki liikkuu sujuvasti ja on turvallisesti kiinnitetty.

Suorita lopputarkastus varmistaaksesi, että kaikki on asennettu oikein.

Käyttö

Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käytössä, eli haulikon tukena.
Tarkista tuotteen kunto ennen jokaista käyttöä.
Seuraa aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tuotetta.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristösääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, vaan vie se kierrätyspisteeseen tai erikoisjätepisteeseen.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. On tärkeää, että kaikki
turvallisuuteen liittyvät kysymykset käsitellään asiantuntevasti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita ja nauti BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP
STOCK OPTIFADE TIMBER tuotteestasi turvallisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för BERETTA A400 XTREME
PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER

Introduktion
Tack för att du valt BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Denna produkt är designad
för att ge en högkvalitativ och säker användarupplevelse. För att säkerställa säkerheten och effektiviteten vid
användning av denna produkt, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid produkten i enlighet med de avsedda syftena.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av alkohol eller droger.
Använd lämpliga skyddskläder och utrustning vid användning av produkten.
Följ alltid lokala lagar och förordningar gällande användning av vapen och tillbehör.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Läs igenom hela manualen innan installation.
Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Följ installationsanvisningarna steg för steg.
Använd endast rekommenderade verktyg för installation för att undvika skador.

Användning

Innan användning, kontrollera att produkten är korrekt installerad.
Utför en säkerhetskontroll av produkten innan varje användning.
Använd produkten endast för det avsedda syftet.
Efter användning, rengör och inspektera produkten noggrant.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter och riktlinjer.
Om produkten är skadad eller inte längre används, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten kring BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE
TIMBER, vänligen kontakta tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare.
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili pažbu BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Tento
dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace pro správné použití a údržbu produktu. Prosím,
pečlivě si přečtěte všechny části tohoto manuálu, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Tento produkt je určen pouze pro dospělé a měl by být používán pouze osobami, které mají potřebné znalosti
a zkušenosti.
Před použitím produktu se ujistěte, že jste se seznámili s jeho funkcemi a provozními pokyny.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte místní zákony a předpisy týkající se použití zbraní.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození. Pokud zjistíte jakékoli vady, přestaňte
produkt používat a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt správně namontován a zajištěn.
Nikdy nesměřujte produkt na lidi nebo zvířata.
Používejte ochranné brýle a sluchátka, pokud je to nutné, při používání produktu.
Neprovádějte úpravy na produktu, které nejsou schváleny výrobcem.
Ujistěte se, že máte dostatečné znalosti o bezpečném zacházení s municí.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.
Pečlivě si přečtěte návod k instalaci, který je součástí balení.
Ujistěte se, že všechny části jsou správně nasazeny a zajištěny.

Používání:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je produkt čistý a bez nečistot.
Dodržujte doporučení výrobce pro údržbu a čištění.
Po použití vždy uložte produkt na bezpečné místo, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, obraťte se na odborníka na likvidaci nebezpečných
materiálů.
Nikdy nevyhazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné součásti.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na autorizovaný
servis nebo prodejce. Ujistěte se, že máte po ruce informace o produktu, jako je model a výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali BERETTA A400 XTREME PLUS GRIP STOCK OPTIFADE TIMBER. Dodržováním
těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.


